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Vítejte

Děkujemevám,žejstesivybralinašesluchadla,abyvás
doprovázelavašímkaždodennímživotem.Podobnějako
vpřípaděčehokolinovéhovámbudechvílitrvat,nežses
nimiseznámíte.
TatopříručkaspoluspodporouvašehofoniatraVám
pomohoupochopitvýhodyavyššíkvalituživota,kterou
vámsluchadlanabízejí.
Abyvámsluchadlaposkytlamaximálnípřínos,
doporučujmevám,abystejepoužívalikaždýdenaod
ránadovečera.Továmpomůžesinanězvyknout.

UPOZORNĚNÍ

Jedůležité,abystesipozorněprostudovalicelou
tutouživatelskoupříručkuapříručkuvěnovanou
bezpečnosti.Dodržujtebezpečnostníinformace,
abystezabrániliškodámnebopoškozenízdraví.
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Vaše sluchadla

Tatouživatelskápříručkapopisujevolitelnéfunkce,
jimižmohou,alenemusejíbýtvašesluchadla
vybavena.
Obraťtesenasvéhofoniatra,abyoznačilfunkce,
kteréjsouprovašesluchadlavplatnosti.

Typ sluchadla

VašesluchadlajsoutypuBTE(Behind-The-Ear
(Zauchem)).Zvukzesluchadlajedouchapřenášen
trubičkou.Tatosluchadlanejsouurčenaproděti
mladšínež3rokyneboproosoby,jejichžvývojovývěk
nedosahuje3let.

Seznamte se se svými sluchadly 

DoporučujemeVám,abystesesesvýminovými
sluchadlydůkladněseznámili.Vezmětesluchadla
dorukouazkustesipoužívatovládacíprvky,abyste
sipovšimli,kdesenasluchadlechnacházejí.Tímto
způsobemsiusnadníteobsluhuovládacíchprvků,až
budetemítsluchadlanasazena.

Jestližemáteproblémysestisknutímovládacích
prvkůnasluchadlech,kdyžjemátenasazena,
můžetesezeptatsvéhofoniatra,zdajekdispozici
dálkovéovládání(volitelnýdoplněk).
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Součásti a názvy

Tatouživatelskápříručkapopisujeněkoliktypůsluchadel.
Abysteidentifikovalitypsluchadel,kterýpoužíváte,
podívejtesenanásledujícíobrázky.

 Intuis 3 S

➐

➌

➊Ušníkoncovka(LifeTip)
➋Upevňovacíprvek

(volitelnýdoplněk)

➌Trubička(ThinTube)
➍AdaptérproThinTube

➎Zvukovýhák
➏Otvorymikrofonu
➐Tlačítko(ovládání)
➑Přihrádkaprobaterii

(spínačzapnuto/vypnuto)
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 Intuis 3 M

➌

➐

➏

➊Ušníkoncovka(LifeTip)
➋Upevňovacíprvek

(volitelnýdoplněk)

➌Trubička(ThinTube)
➍AdaptérproThinTube

➎Zvukovýhák
➏Otvorymikrofonu
➐Tlačítko(ovládání)
➑Přihrádkaprobaterii

(spínačzapnuto/vypnuto)
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Intuis 3 P

➊Ušníkoncovka
➋Adaptérpro

ušníkoncovku

➌Trubička
prozvukovýhák

➍Zvukovýhák

➎Otvorymikrofonu
➏Tlačítko(ovládání)
➐Kolébkovýpřepínač

(ovládání)

➑Přihrádkaprobaterii
(spínačzapnuto/vypnuto)
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Ušní koncovky a trubičky

Ušní koncovky Velikost

Standardníušníkoncovky
LifeTipotevřenénebouzavřené

LifeTippolootevřené

LifeTipdvojité

Ušníkoncovkyvyrobenénamíruuživateli
Příklady:

Trubičky Délka

Standardnítrubička(ThinTube)

Trubičkaproušníháček

Standardníušníkoncovkymůžetesnadnovyměnita
standardnítrubičkumůžetečistit.Vícesemůžetedočístv
kapitole:„Údržbaapéče“.
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Ovládací prvky

Pomocíovládacíchprvkůmůžetenapříkladnastavovat
hlasitostnebopřepínatnaslouchacíprogramy.Vaše
sluchadlamajíbuďtlačítkonebokolébkovýpřepínač
neboobojí.
Požadovanéfunkceovládacímprvkůmnaprogramoval
vášfoniatr.

Ovládací prvek Levý Pravý

Tlačítko

Kolébkovýpřepínač

Zeptejtesetakésvéhofoniatra,zdajeproovládání
vašichsluchadelkdispozicitakédálkovéovládání
neboaplikaceprochytrételefony.
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Funkce kolébkového přepínače L R

Krátkéstisknutí:
Následující/předcházejícíprogram
Zvýšení/sníženíhlasitosti

Dlouhéstisknutí:
Pohotovost/zapnuto
Následující/předcházejícíprogram

Velmidlouhéstisknutí:
Pohotovost/zapnuto

L=levástrana,R=pravástrana

Funkce tlačítka L R

Krátkéstisknutí:
Změnaprogramu

Dlouhéstisknutí:
Pohotovost/zapnuto

L=levástrana,R=pravástrana

Funkce tlačítka a kolébkového přepínače L R

Zablokování/odblokováníovládacíchprvků
Vícesemůžetedočístvkapitole:
"Zablokováníovládacíchprvků".
L=levástrana,R=pravástrana




12


Nastavení

Naslouchací programy

1
2
3
4

Vícesemůžetedočístvkapitole:
"Změnanaslouchacíhoprogramu".

Vlastnosti

Zpoždění při zapínánívámumožňujesinasazovat
sluchadla,anižbypískala.
Vícesemůžetedočístvkapitole:
"Zapínáníavypínání".

Dovašehopřístrojejezabudovánasmyčka
telecoil,takžesemůžetepřipojitkindukčním
smyčkámpřenášejícímaudiosignál.
Vícesemůžetedočístvkapitole:
"Indukčnísmyčkypropřenosaudiosignálu".
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Baterie

Kdyžjebaterievybitá,zvukzeslábneauslyšítesignál,
jímžbudetenatutosituaciupozorněni.Typbateriebude
rozhodovatotom,vjakýchintervalechbudetemuset
bateriivyměňovat.

Velikost baterie a rady týkající se zacházení

Pokudbudetepotřebovatdoporučenébaterie,obraťtese
nasvéhofoniatra.

Velikostbaterie: 312 13

●Prosvásluchadlavždypoužívejtebateriesprávné
velikosti.

●Pokudmátevúmysluponěkolikdnísvásluchadla
nepoužívat,vyjmětebaterie.

●Vždymějtessebounáhradníbaterie.
●Vybitébaterieokamžitěvyjměteapřijejichlikvidaci

dodržujtelokálnípravidlaprorecyklaci.
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 Výměna baterií

Vyjmutíbaterie:
X	Otevřeteodděleníprobaterii.

X	Abystebateriivytáhli,použijte
magnetickoutyčinku.Magnetická
tyčinkajekdispozicijako
příslušenství.

Založeníbaterie:
X	Pokudmábaterieochrannouvrstvu,

odstraňujtejijedinětehdy,kdyžjste
připravenibateriipoužít.

X	Bateriizasuňtetak,abybyl
symbol"+"obrácensměremnahoru.
(vizobrázek).

X	Odděleníprobateriiopatrněuzavřete.Pokudcítíte
odpor,baterienebylazaloženasprávně.
Nepokoušejtesezavřítodděleníprobateriisilou.
Mohlobysepoškodit.
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Každodenní použití

Zapínání a vypínání

Mátenásledujícímožnosti,jakmůžetesluchadlazapnout
nebovypnout.
Prostřednictvímpřihrádkybaterie:
X	Zapínání:Přihrádkuprobateriiuzavřete.

Nastavísepředdefinovanáhlasitostanaslouchací
program.

X	Vypínání:Přihrádkuprobateriiúplněotevřete.
Prostřednictvímtlačítkanebokolébkovéhopřepínače:
X	Zapnutínebovypnutí:Tlačítkonebokolébkový

přepínačstiskněteapodržtejejstisknutýponěkolik
sekund.Vizkapitola"Ovládacíprvky",kdenaleznete
nastaveníovládacíchprvků.
Pozapnutísenastavíposledněpoužívanáhlasitosta
nastavenýnaslouchacíprogram.

Kdyžpoužívátesluchadla,můžetebýtpomocí
nastavitelnéhovýstražnéhotónuupozorňováni,kdyžje
sluchadlozapnutonebovypnuto.
Kdyžjeaktivovánafunkcezpoždění při zapínání,
sluchadlosezapneažpoté,couplyneprodlevavdélce
několikasekund.Běhemtétodobysimůžetesluchadla
vložitdouší,anižbysteslyšelinepříjemnépískání
způsobenézpětnouvazbou.
Funkci"zpožděnípřizapínání"VámmůžeaktivovatVáš
foniatr.
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Vkládání a vyjímání sluchadel

Vašesluchadlajsoujemněvyladěnaprovašepravéa
levéucho.Stranajerozlišovánabarevnými
značkami:

●červenáznačka=pravéucho
●modráznačka=levéucho

Vkládánísluchadla
X	Uchoptetrubičkuvblízkostiušní

vložky.
X	Opatrnězasuňteušníkoncovku

doušníhokanálu➊.
X	Mírnějipootočte,abybyladobře

usazena.
Otevřeteazavřetesváústa,
abystezabránilinahromadění
vzduchuvušnímkanálu.

X	Sluchadlozvedněteapřetáhněte
jepřeshorníokrajsvéhoucha➋.

UPOZORNĚNÍ

Nebezpečíúrazu!
X	Koncovkuvkládejtedouchaopatrněanepříliš

hluboko.
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●Můžebýtpohodlnévkládatpravésluchadlo
douchapravourukoualevésluchadlolevou
rukou.

●Pokudmátepřizasouváníušníkoncovky
problémy,pomocídruhérukyjemněstáhněte
ušníboltecsměremdolů.Tímseušníkanál
otevřeazasunutíušníkoncovkybudesnazší.

Volitelnýupevňovacíprvekpomáhábezpečněudržet
ušníkoncovkuvuchu.Pokudchcetevložitupevňovací
prveknapříslušnémísto,postupujtenásledujícím
způsobem:
X	Ohněteupevňovacíprveka

umístětejejopatrnědospodníčásti
svéhoucha.(vizobrázek).
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Vyjímánísluchadla
X	Sluchadlozvednětea

přetáhnětejepřeshorníokraj
svéhoucha➊.

X	Podržtetrubičkuconejblíže
ušníkoncovkyaušní
koncovkuopatrněvytáhnětez
ucha➋.

UPOZORNĚNÍ

Nebezpečíúrazu!
X	VevelmivzácnýchpřípadechbyVámmohla

přisnímánísluchadlakoncovkazůstatvuchu.
Jestližesetostane,nechejtesikoncovku
vyjmoutlékařem.

Popoužitísluchadlavyčistěteavysušte.Dalšíinformace
sipřečtětevkapitole"Údržbaapéče".
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Nastavení hlasitosti

Vašesluchadlaautomatickynastavujíhlasitostpodle
situacepřiposlechu.
X	Jestližedávátepřednostmanuálnímunastavování

hlasitosti,krátcestisknětekolébkovýpřepínač.
Vizkapitola"Ovládacíprvky",kdenaleznetepopis
nastaveníkolébkovéhopřepínače.

Nazměnuhlasitostimůžetebýtupozorněnitónovým
signálem(volitelné).Jakmilejedosaženomaximální
nebominimálníhlasitosti,jemožné,žeuslyšítetónový
signál(volitelné).

Změna naslouchacího programu

Vzávislostinaakustickésituacisluchadlaautomaticky
nastavujísvůjvýstup.
Vašesluchadlamohoumíttakéněkoliknaslouchacích
programů,kterévámumožňujípodlepotřebyzměnit
parametryzvuku.Nazměnuprogramumůžetebýt
upozorněnitónovýmsignálem(volitelné).
X	Pokudsipřejetezměnitnaslouchacíprogram,

stisknětetlačítkonebokolébkovýpřepínač.
Vizkapitola"Ovládacíprvky",kdenaleznetenastavení
ovládacíchprvků.Nahlédnětedokapitoly"Nastavení",
kdenalezneteseznamsvýchnaslouchacích
programů.
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Uzamčení ovládacích prvků (volitelné)

Abysezabránilonechtěnéobsluze,můžeteovládací
prvkyuzamknout.Kdyžjsouovládacíprvkyuzamčeny,
jsouobětlačítkaakolébkovýpřepínačzablokovány.
X	Pokudchceteovládacíprvkyuzamknout,stiskněte

horní koneckolébkovéhopřepínačeapodržtejej
stisknutý.Současněstisknětetlačítkonatomtéž
sluchadleapodržtejestisknutéalespoň3sekundy.

X	Pokudchceteovládacíprvkyodemknout,stiskněte
spodní koneckolébkovéhopřepínačeapodržte
jejstisknutý.Současněstisknětetlačítkonatomtéž
sluchadleapodržtejestisknutéalespoň3sekundy.

Informaceotom,zdajetatofunkcenastavenav
konfiguraciVašichsluchadel,naleznetevkapitole
"Ovládacíprvky".
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 Speciální poslechové situace

 Telefonování

Pokudtelefonujete,držtetelefonní
přijímačmírněnadsvýmuchem.
Sluchadloatelefonnípřijímačmusíbýt
protisobě.Přijímačmírněpootočte,
abyuchonebylozcelazakryto.

 Program pro telefonování 

Můžesestát,žepřipoužívánítelefonuupřednostňujete
určitouhlasitost.Požádejtesvéhofoniatra,abyv
konfiguracinastavilprogramprotelefonování.
X	Kdykolitelefonujete,přepnětenaprogrampro

telefonování.
Pokudjeprogramprotelefonovánínastavenv
konfiguraciVašichsluchadel,jetouvedenovkapitole
"Nastavení".
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Indukční smyčky pro přenos audiosignálu

Některételefonyaveřejnámísta,jakojsoudivadla,
nabízímožnostpřenosuaudiosignálu(hudbaamluvené
slovo)pomocíindukčnísmyčky.Prostřednictvím
tohotosystémumohouVašesluchadlapřímopřijímat
požadovanýsignál-bezrušivéhohlukuvprostředí.
Systémysindukčnísmyčkoupropřenos
audiosignálumůžeteobvyklepoznat
pomocíurčitýchznaček.

Informaceotom,zdajeprogramtelecoilvevašich
sluchadlechzabudován,naleznetevkapitole
"Nastavení".Pokudjeprogramtelecoilzabudován,máte
následujícímožnosti.
Požádejtesvéhofoniatra,abyvkonfiguracinastavil
programTelecoil.
X	PřepnětenaprogramTelecoil,kdykolisenacházítena

místě,kdejeindukčnísmyčkaproaudiosignál.
PokudjeprogramTelecoilnastavenvkonfiguraci
vašichsluchadel,jetouvedenovkapitole"Nastavení".
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Vstup audiosignálu (FM systém)

Pomocívstupuaudiosignálumůžetesvásluchadla
připojitkFMsystému.FMsystémseskládázvysílače
apřijímače.Nasvémhlasovémvstupuzaznamenává
mluvenéslovo(pomocísamostatnéhomikrofonu)a
přenášízvukpřímodosluchadel.
Signálječistějšíaneníovlivňovánšpatnouakustikou
místnosti.Tomůžebýtužitečnéprodospělépřiobtížných
poslechovýchsituacíchaprodětiveškolníchtřídách.
VětšinaFMsystémůumožňujespojenísrůznými
audiopřístroji,jakojsouMP3přehrávače.
Poznámky:

●Přihrádkaprobateriisevstupemproaudiosignálje
kdispozicijakopříslušenstvípouzeprourčitétypy
sluchadel.
Pokudbudetepotřebovatdalšíinformace,obraťtese
nasvéhofoniatra.

●Požádejtesvéhofoniatra,abynastavilkonfiguraci
vašichsluchadel.
● Nastavtesměšovánívstupníhoaudiosignáluse

zvukyzokolí.
● Nastavtekonfiguraciovládacíchprvkůtak,abyste

simohlivybíratmezimožnostmi:pouzesignálna
audiovstupu,pouzeokolnízvukynebosměsobou
signálů.
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Připojování a odpojování adaptéru audio shoe

Adaptéraudioshoejeintegrovándoodděleníprobaterii.
Pokudchceteadaptéraudioshoepřipojitneboodstranit,
jenutnéodděleníprobateriivyměnit.Ktomujezapotřebí
speciálnínástroj.
X	Pokudsibudetepřátadaptéraudioshoeinstalovat

neboodstranit,obraťtesenasvéhofoniatra.

VÝSTRAHA

Nebezpečíúrazuelektrickýmproudem!
X	Vstupaudiopřipojujtepouzenazařízení,která

vyhovujínorměIEC60065,norměIECpro
audio,videoajináelektronickázařízení.
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 Údržba a péče

Abysezabránilopoškození,jedůležitéosluchadla
pečovatadodržovatněkolikzákladníchpravidel,která
sebrzystanouběžnýmičinnostmi,kteréprovádítekaždý
den.

 Naslouchací přístroje

 Sušení a skladování

X	Přesnocsvásluchadlavysušte.
X	Doporučenéproduktyprosušenísivyžádejteod

svéhofoniatra.
X	Vpřípadědéletrvajícíchobdobí,kdysesluchadla

nepoužívají,jeskladujtesotevřenoupřihrádkou
probateriiasvyjmutýmibateriemivsystémupro
vysoušení,abystezabrániliškodlivémupůsobení
vlhkosti.

 Čištění

Vašesluchadlamajíochrannýpovlak.Pokudvšaknejsou
sluchadlapravidelněčištěna,mohousepoškoditnebo
způsobitpoškozenízdravíuživatele.
X	Každýdensluchadlaočistěteměkkýmsuchým

hadříkem.
X	Nikdynepoužívejtetekoucívoduanikdy

sluchadlaneponořujtedovody.
X	Přičištěnísluchadlanevystavujtetlaku.
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X	Požádejtesvéhofoniatraodoporučenéčistící
prostředky,speciálnísoupravuproošetřovánínebo
odalšíinformaceotom,jakudržetsvásluchadlav
dobrémstavu.

Ušní koncovky a trubičky

Cerumen(ušnímaz)semůžeakumulovatnaušních
koncovkách.Tomůžemítnepříznivývlivnakvalitu
zvuku.

●Prosluchadlasestandardnítrubičkou(ThinTube):
Sluchadlačistětekaždýden,trubičkyčistětepodle
potřeby.
Ušníkoncovkyatrubičkyvyměňujtepřibližnějednou
zatřiažšestměsícůneboidříve,pokudsivšimnete
prasklinnebojinýchzměn.

●Vpřípaděsluchadelsušnímháčkemastandardní
ušníkoncovkou:
Každýdenušníkoncovkyvyčistěte.
Ušníkoncovkyvyměňujtepřibližnějednouzatřiaž
šestměsícůneboidříve,pokudsivšimneteprasklin
nebojinýchzměn.
Pokudbudetepotřebovatvyčistitnebovyměnit
trubičky,obraťtesenasvéhofoniatra.
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●Vpřípaděsluchadelsušnímháčkemaušní
koncovkouvyrobenounamíruuživateli:
Každýdenušníkoncovkyvyčistěte.
Pokudbudetepotřebovatvyčistittrubičkynebo
vyměnitušníkoncovkyatrubičky,obraťtesenasvého
foniatra.

 Čištění ušních koncovek
X	Povyjmutí

očistěteušní
koncovkuměkkou
asuchouutěrkou.
Tímzabráníte
zaschnutía
ztvrdnutíušního
mazu.

X	Nikdynepoužívejtetekoucívoduanikdyušní
koncovkyneponořujtedovody.
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 Čištění standardních trubiček

Nikdynepoužívejtetekoucívoduanikdytrubičku
neponořujtedovody.
Pročištěnístandardníchtrubiček(ThinTube)můžete
používatspeciálníčistícídrátky.Vhodnéčistícídrátkysi
vyžádejteusvéhofoniatra.
X	Odšroubujteadaptérodsluchadla,abystetrubičkus

adaptéremodpojili.
X	Doadaptéru➊opatrněnasuňtečistícídrátek.
X	Čistícídrátekprotáhněteúplněceloutrubičkou➋.

➋

➊

X	Odstraňtepryčvšechenušnímaznebonečistoty,
kteréseuvolnily.

X	Celýčistícídrátekvytáhněte.
X	Trubičkuaadaptérznovupřipojtekesluchadlu.
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Výměna standardních ušních koncovek

X	Stáhněteušníkoncovkuanasaďtenovou.
sestandardnítrubičkou

sušnímháčkem
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 Výměna standardních trubiček a adaptérů

X	Použitoutrubičkuodšroubujtezadaptéru➊.
X	Vpřípaděpotřebyodšroubujtepoužitýadaptér➋.

➋➊

X	Našroubujtenovýadaptératrubičku.

 Profesionální údržba

Důkladnéprofesionálníčištěníaúdržbumůžeuskutečnit
vášfoniatr.
Výměnuušníchkoncovekvyrobenýchnamíruuživateli
afiltrůprotiušnímumazubymělpodlepotřebyprovádět
vášfoniatr.
Požádejtesvéhofoniatra,abyvámposkytlindividuální
doporučenítýkajícíseintervalůúdržbyapodpory.
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 Další informace

 Bezpečnostní informace

Pokudbudetepotřebovatdalšíbezpečnostníinformace,
nahlédnětedopříručkyvěnovanébezpečnosti,kteráje
dodávánaspolusvašimisluchadly.

 Příslušenství

Typdostupnéhopříslušenstvízávisínatypusluchadla.
Napříkladdálkovéovládáníneboaplikaceprochytré
telefonyprodálkovéovládání.
Pokudbudetepotřebovatdalšíinformace,obraťtesena
svéhofoniatra.

 Symboly použité v tomto dokumentu

Poukazujenasituaci,kterábymohlamítza
následekvážná,střednínebolehkáublíženína
zdraví.
Upozorňujenahrozícíhmotnéškody.

Radyatipy,jaksezařízenímzacházetcomožno
nejlépe.
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Odstraňování potíží

Problém a možná řešení

Zvukjeslabý.
●Zvyštehlasitost.
●Vyměňtevybitoubaterii.
●Vyčistětenebovyměňtetrubičkuaušníkoncovku.

Sluchadlovydávápískavézvuky.
●Znovuzasuňteušníkoncovku,abybezpečně

zapadlanasvémísto.
●Snižtehlasitost.
●Vyčistětenebovyměňteušníkoncovku.

Zvukjezkreslený.
●Snižtehlasitost.
●Vyměňtevybitoubaterii.
●Vyčistětenebovyměňtetrubičkuaušníkoncovku.

Sluchadlovydávátónovýsignál.
●Vyměňtevybitoubaterii.

Sluchadlonefunguje.
●Sluchadlozapněte.
●Odděleníprobateriipečlivěadůkladněuzavřete.
●Vyměňtevybitoubaterii.
●Ujistětese,žebateriejeinstalovánasprávně.
●Jeaktivnízpožděnézapínání.Počkejteněkolik

sekundazkontrolujtetoznovu.

Pokudsebudetepotýkatsjakýmikolidalšímiproblémy,
obraťtesenasvéhofoniatra.
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Specifické informace pro danou zemi
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Servis a záruka

Výrobní čísla

Vlevo:
Vpravo:

Data servisních úkonů

1: 4:
2: 5:
3: 6:

Záruka

Datumzakoupení:
Záručnídobavměsících:

Váš foniatr
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